
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back panel for additional 

precautionary statements NET WT 10.4 Lb (4.7 kg)

COVERAGE:
2,600 Sq Ft

@ Medium Rate
ACTIVE INGREDIENT
Trinexapac-ethyl (CAS No. 95266-40-3) . . . . 0.15%
OTHER INGREDIENTS . . . . . . . . . . . . . . . . 99.85%
TOTAL                                                             100.00% DO NOT APPLY TO: 

Bahiagrass, St. Augustine or Zoysiagrass
(See spreader settings for details)

FOR USE ON:
Kentucky Bluegrass, Kentucky-31, Fescues, Bentgrass,

Bermudagrass, Centipedegrass, Bluegrass/Fescue/Ryegrass Mixtures
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ACTIVE INGREDIENT
Trinexapac-ethyl (CAS No. 95266-40-3) . . . . . . . . . . 0.15%
OTHER INGREDIENTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.85%
TOTAL                                                                           100.00% 

Shorter is better. Allows for longer intervals
between mowings, or quicker and easier
mowings. Less time in the lawn is more time
with your family. Extensively used on golf
courses. Ideal for high visibility areas.
Improves turf quality, through increased turf
density. Frequently reduces watering
requirements and increases green color. 

DO NOT APPLY TO: 
Bahiagrass, St. Augustine or Zoysiagrass

FOR USE ON:
Kentucky Bluegrass, Kentucky-31, Fescues,
Bentgrass, Bermudagrass, Centipedegrass,

Bluegrass/Fescue/Ryegrass Mixtures

®

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. Read entire label before using this product.
FAILURE TO  FOLLOW THE DIRECTIONS FOR USE AND PRECAUTIONS ON THIS LABEL MAY RESULT IN UNEVEN GROWTH REDUCTION OR SEVERELY STUNTED TURF.
For use on home lawns, sports turf and other turf areas.
This is a product that allows the user to reduce lawn-mowing by half for a period of about four weeks.The amount of product needed depends on the region and
grass type. See the use rate charts below.
HOW TO USE 
For Best Results: Multiple applications should be made throughout the growing season, but do not exceed a total of 38.25 lbs. per 1,000 sq. ft. (2.5 lb. a.i/A) per year. Make subsequent applications
every 4 weeks during the growing period for your zone. . Do not water this product, and avoid application just before a rainfall. Be sure the lawn has adequate fertility when this product is applied. Avoid 
xcessive traffic on the treated area for 24 hours following application. Use the Turf Types map below to determine whether your grass is Cool Season or Warm Season. Follow the directions for your
specific grass type.
HOW TO APPLY  Apply product evenly, using a properly calibrated granular fertilizer spreader which will uniformly
distribute the product over the target area. Avoid skips as uneven growth or temporary grass discoloration may occur.
TURF TYPES 
Blue Zone = Cool Season Turf, use Cool Season Rates chart
Purple Zone = Warm or Cool Season Turf (Transition Zone)
If your lawn typically turns straw brown in the winter, use the Warm Season Rates chart.
If your lawn typically retains a green tint all winter, use the Cool Season Rates chart.
Note that some lawns may contain areas of each type. 
Red Zone = Warm Season Turf, use Warm Season Rates chart
EXPECTED RESULTS  Growth control begins about 3-5 days after the first application.

USE PRECAUTIONS Avoid applying when grass is under stress or enters dormancy from heat or drought to prevent yellowing. If temporary discoloration is a concern, test on a small area
before applying to entire lawn. If any temporary objectionable discoloration occurs, usually lasting only one or two weeks, the product will need to be used at a reduced rate. This product provides more
suppression when turfgrasses are mowed at lower mowing heights. Raise the mowing height when turf undergoes stress or enters dormancy due to heat or drought. This product’s use rates may need to
be reduced up to 50% for turfgrass grown under conditions of low fertility, compaction, or other factors such as drought, which stress the turf. Minimize applications into adjacent areas, such as gardens
and flower beds.
USE RESTRICTIONS  • Do not mow 24 hours after applying to avoid removing product from the lawn.   • Do not mow 4 hours before applying to avoid potential turfgrass injury.   • Do not
apply this product to grasses not listed on the label.   • Do not graze treated areas or feed clippings to livestock.   • Do not scalp the lawn and do not remove more than about 1/3 of the leaf height.
IMPORTANT: The directions for use on this quality lawn care product must be followed carefully. Measure the size of the area to be treated and do not over or under apply. Spreader settings
are approximate. Differences may occur due to condition of spreader, speed at which applied, and roughness of area treated. Calibrate spreader prior to use according to the manufacturer’s
directions. Check frequently to be sure equipment is working properly and distributing uniformly. Close spreader when filling, stopping or turning. Do not hand spread. Fill spreader over a hard 
surface. Promptly clean-up any spills.

Questions or comments,
call (877) 229-3724
www.BioAdvanced.com

For the full Spanish translation
go to www.BioAdvanced.com

• Reduce mowing by up to half
    for a period of about 4 weeks
• Exclusive granular formula.
    Safe for use around flower
    gardens when used as directed.
    Won't burn the turf when used
    as directed.
• Reduce fertilizer needs by 30%. 
    Save money by mowing less.

Kentucky Bluegrass,
Fine (Red) Fescue, Tall Fescues,
Bluegrass/Fescue/Ryegrass Mixtures, 
Bentgrass (cut at 0.5 inch or higher)

Kentucky-31 Tall Fescue, Perennial Ryegrass

TURF TYPE

WHEN TO APPLY  The best time to apply is in the Spring, beginning mid-April through early May, or when daily highs begin to approach or exceed 60° F
for several consecutive days. Apply when lawn is actively growing and temperatures are at least in the 50°s F. Discontinue use before the onset of hot weather
when the grass growth rate normally slows down on its own, or when daily highs exceed 75° F for several consecutive days.
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COOL Season Turf Spreader SettingsHow Much to Apply
LBS. PRODUCT PER 

1,000 SQ. FT.

5.2

6.7

SCOTT’S CLASSIC
DROP SPREADER

2 1/2

2 3/4

SCOTT’S SPEEDY
GREEN 2000

2 3/4

4

SCOTT’S
EDGEGUARD MINI

3 3/4

5

3

4 1/4

STA GREEN
SCOTT’S CLASSIC
DROP SPREADER

SCOTT’S SPEEDY
GREEN 2000

SCOTT’S
EDGEGUARD MINI

Centipedegrass

Tall Fescues,
Common Bermudagrass

TURF TYPE

WHEN TO APPLY  The best time to apply is Spring through Fall, beginning about one month after grass turns green or after second mowing. Discontinue
use with the onset of cooler weather in the Fall, or about one month before turf begins to go dormant. Warm-Season grasses slow their growth rate when daily
temperature highs fall below 80° F for several consecutive days.
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1,000 SQ. FT.
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COOL SEASON GRASSES
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Spreader SettingsHow Much to ApplyWARM Season Turf

INDICACIONES DE USO Es una violación de la ley federal utilizar este producto de manera contraria a la indicada en la etiqueta. Lea toda la etiqueta antes de usar este producto. NO CUMPLIR CON LAS INDICACIONES DE USO Y PRECAUCIONES EN LA ETIQUETA PUEDE RESULTAR EN LA REDUCCIÓN DEL
CRECIMIENTO DESPAREJO O CRECIMIENTO REDUCIDO DE CÉSPED. Para uso en césped en casas, césped para deportes y otras áreas de césped. Este es un producto que permite que el usuario reduzca la poda de césped a la mitad durante un periodo de alrededor de cuatro semanas.  La cantidad de producto necesario depende
de la región y del tipo de césped.  Consulte la tabla de proporción de uso a arriba. CÓMO USAR Para mejores resultados: Deberán hacerse aplicaciones múltiples durante la temporada de crecimiento, pero que no exceda un total de 38.25 libras por 1,000 pies cuadrados (2.5 libras a.i/A) por año. Realizar aplicaciones siguientes 
ada 4 semanas durante el periodo de crecimiento para su zona. No riegue este producto, y evite la aplicación justo antes de una lluvia. Asegúrese de que el césped tenga fertilidad adecuada cuando se aplique este producto.  Evite trá�co excesivo en el área tratada durante 24 horas luego de la aplicación. Use el mapa de tipos de césped
a arriba para determinar si su césped es de temporada fría o cálida. Siga las instrucciones para su tipo especí�co de pasto. Cómo aplicarlo Aplicar el producto de manera pareja, usando un rociador perfectamente calibrado de fertilizador granular que distribuya el producto de manera uniforme sobre el área objetivo. Evite
saltearse partes ya que puede ocurrir una decoloración temporaria del césped o crecimiento desparejo. USE PRECAUCIONES Evitar aplicar cuando el césped está bajo estrés o ingresa en periodo de aletargamiento por calor o sequía para evitar que se ponga amarillo.  Si la decoloración temporal es una preocupación, pruebe en un
área pequeña antes de aplicar en todo el césped.  Si ocurre una decoloración temporaria molesta, generalmente dura solamente una a dos semanas, el producto deberá usarse en una proporción reducida. Este producto ofrece más supresión cuando las hierbas del césped se podan a alturas más bajas. Eleve la altura del corte cuando
el césped pasa por momentos de estrés o ingresa en periodo de letargo por calor o sequía. Este producto usa proporciones que pueden necesitar reducirse a hasta un 50% para las hierbas del césped que crecen bajo condiciones de baja fertilidad, compactación u otros factores tales como sequía, que estresan al césped. Minimice las
aplicaciones en áreas adyacentes, tal como jardines o canteros. RESTRICCIONES DE USO • No podar 24 horas luego de la aplicación para evitar quitar el producto del césped.  • No podar 4 horas antes de aplicar para evitar una potencial lesión a las hierbas del césped.  • No aplicar este producto sobre césped no incluido en esta etiqueta. 
• No use el área tratada para pastoreo o para alimentar ganado.  • No escalpe el césped y no quite más de alrededor de 1/3 de la altura de la hoja. IMPORTANTE: Debe seguir cuidadosamente las instrucciones para uso en este producto de calidad de cuidado del césped. Mida el tamaño del área a tratar y no aplique de más o de menos. Las
con�guraciones del rociador son aproximadas. Las diferencias pueden ocurrir debido a la condición del rociador, la velocidad de aplicación y la rugosidad del área a tratar.  Calibrar el rociador antes de usarlo de acuerdo a las indicaciones del fabricante. Controlar con frecuencia para asegurarse que el equipo esté funcionando correctamente
y la distribución sea uniforme.  Cerrar el rociador cuando esté llenándolo, cuando se detenga o regrese. No rociar a mano. Llenar el rociador sobre una super�cie dura. Limpiar todo derrame oportunamente.

Broadcast Spreaders: For best results, apply in a circular path starting on the outside and working toward the center. Follow swath width recommendation for your spreader.
Drop Spreaders: First, apply 2 border strips along the edge of each end of the lawn. Then apply product along the length of the lawn, overlapping slightly and shutting off the spreader before turning as
you reach the edge of the border strips.

ENVIRONMENTAL HAZARDS                                                                                                                      Runoff may be hazardous to aquatic organisms in neighboring
areas. To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface
waters. Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain
does not blow or wash pesticide off the treatment area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk, or street, back
onto the treated area of the lawn or garden will help prevent run off to water bodies or drainage systems.
RIESGOS AMBIENTALES  Su dispersión o corriente puede ser peligroso para los organismos acuáticos en zonas vecinas. Para proteger al
medio ambiente, no permitir que el pesticida ingrese o corra por los drenajes de tormenta, drenaje de aguas pluviales, canaletas o aguas
superficiales. Aplicar este producto en clima calmo cuando no haya pronóstico de lluvia en las próximas 24 horas para asegurar que el viento o la
lluvia no soplen o laven el pesticida fuera del área de tratamiento. Barrer todo producto que quede en caminos, aceras o calle, de nuevo hacia el
área tratada del césped o jardín ayudará a evitar que el producto ingrese en cuerpos de agua o sistemas de drenaje. 

CAUTION  HAZARDS TO HUMANS & DOMESTIC ANIMALS
PRECAUTIONARY STATEMENTS
Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wear protective eyewear. Wash thoroughly with soap and water after
handling and before eating, drinking, chewing gum, or using tobacco.
DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN   PRECAUCIÓN RIESGOS PARA ANIMALES DOMÉSTICOS Y HUMANOS
Causa irritación moderada en los ojos. Evitar contacto con los ojos o ropa. Usar anteojos de protección. Lavar
las manos cuidadosamente con agua y jabón luego de manipularlo y antes de comer, beber, masticar goma de
mascar o usar tabaco.

FIRST AID

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment.
You may also contact 1-800-757-8951 for emergency medical treatment information.

IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove
contacts lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a poison control
center or doctor for treatment advice.
IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing.Rinse skin immediately with plenty
of water for 15-20 minutes.Call a poison control center or doctor for treatment advice.
IF SWALLOWED: Call a poison control center or doctor for treatment advice. Have person sip a
glass of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless told to by a poison control center or
doctor. Do not give anything by mouth to an unconscious person.
IF INHALED: Move person to fresh air. If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then
give artificial respiration, preferably mouth-to mouth if possible. Call a poison control center or doctor
for treatment advice.

PRIMEROS AUXILIOS   SI ENTRA EN CONTACTO CON LOS OJOS: Mantener los ojos abiertos y enjuagar
lentamente y cuidadosamente con agua durante 15 o 20 minutos. Quitar los lentes de contacto, si los tuviera,
luego de los primeros 5 minutos, continuar lavando. Llamar al centro de control de envenenamiento o al
médico para asesoramiento sobre el tratamiento.   SI CAE EN LA PIEL O ROPA: Quitar inmediatamente la ropa
contaminada. Lavar la piel inmediatamente con mucha agua durante 15-20 minutos. Llamar al centro de control
de envenenamiento o al médico para asesoramiento sobre el tratamiento.   SI LO TRAGA: Llamar al centro de
control de envenenamiento o al médico para asesoramiento sobre el tratamiento. Hacer que la persona sorba
un vaso de agua si puede tragar. No inducir el vómito a menos que lo indique un médico o el centro de control
de envenenamiento. No dar nada a una persona inconsciente.   SI LO INHALA: Llevar a la persona al aire fresco.
Si una persona no respira, llamar al 911 o a una ambulancia, luego proveer respiración artificial, preferentemente
boca a boca si es posible  Llamar al centro de control de envenenamiento o al médico para asesoramiento
sobre el tratamiento.    Tenga el contenedor o etiqueta del producto con usted cuando llame al centro de control
de envenenamiento o al médico, o cuando vaya para recibir tratamiento. Puede comunicarse también al
1-800-757-8951 si necesita información sobre tratamiento médico de emergencia.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN   No contaminar alimentos,
agua o alimentaciones por almacenamiento o eliminación.
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA   Almacenar en un lugar seco y fresco.
Mantener el contenedor cerrado y alejado de alimentos, alimento para
ganada y suministros domésticos de agua.
ELIMINACIÓN DEL CONTENEDOR   Si está vacío: Contenedor no rellenable. No
rellenar o volver a usar este contenedor. Ofrecer para su reciclado, si
estuviese disponible. 
Si está parcialmente lleno: Llamar a la agencia de eliminación de desechos
sólidos para conocer las indicaciones de eliminación. Nunca colocar el
producto sin usar en un drenaje de salida o de entrada.

STORAGE & DISPOSAL
PESTICIDE STORAGE   Store in a cool, dry place.  Keep container closed and away from food,
feedstuffs, and domestic water supplies.
CONTAINER DISPOSAL  If Empty: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this container. 
Offer for recycling, if available.
If Partly Filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused
product down any indoor or outdoor drain.

Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal

BioAdvanced is a registered trademark of SBM Life Science Corp.
Distributed by: SBM Life Science Corp.,
1001 Winstead Drive, Suite 500, Cary, NC 27513

IMPORTANT:  READ BEFORE USE: Read the
entire Directions for Use and the Warranty
Disclaimer and Limitation of Liability before
using this product. If terms are not acceptable,
return the unopened product container at once.
By using this product, user or Buyer accepts
the following Warranty Disclaimer and
Limitation of Liability:
WARRANTY DISCLAIMER and LIMITATION of
LIABILITY: Manufacturer warrants that this
product conforms to the chemical description
on the label and is reasonably fit for the
purposes stated on the label when used in
strict accordance with the directions.
Manufacturer makes NO OTHER EXPRESS OR
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY
OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
To the extent consistent with applicable law,
it is Manufacturer's intent to LIMIT ANY
LIABILITY FOR SPECIAL, CONSEQUENTIAL OR
INCIDENTAL ECONOMIC DAMAGES to refund
of purchase price or replacement of product,
at Buyer's choice. To the extent consistent
with applicable law, Manufacturer DISCLAIMS
ANY LIABILITY FOR COMPENSATORY OR
OTHER DAMAGES ARISING OUT OF ANY USE
CONTRARY TO LABEL DIRECTIONS. Use 
contrary to label directions is not permitted.
LEGAL RIGHTS: THIS LIMITED WARRANTY
GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS; YOU MAY
HAVE OTHER RIGHTS THAT VARY FROM STATE
/JURISDICTION TO STATE/JURISDICTION. EPA Reg. No. 9198-245-92564

EPA Est. No. indicated by 3rd and 4th digits of the batch number on this
package.   (57) = 071106-GA-003    (89) = 9198-AL-1   (36) = 9198-OH-1

400239066a  150507V1


